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adós a korábban érkezett s azóta is itt élt 
magyarok történetének föltárásával. Ahe-
lyett, hogy legalább most munkához látott 
volna – nyilván ezeregy oka volt, hogy 
miért nem tette –, gőzerővel ostorozni 
kezdte az immár doktor Neparáczki End-
rét és témavezető tanárát, Török Tibort, 
aki időközben a maga kutatását is megje-
lentette.
Néhány észrevétel kér szót: a nem finn-

ugor Árpád-nép miként lett magyar ajkú?
A finnugorok – vagy legalább a hantik 

és a manysik – miért nem őrizték meg ma-
gyar nyelvüket és kultúrájukat?
A finnugor elem tán csak nem azért 

hiányzik teljes mértékben genetikai 

állományunkból, mert őseink valamilyen 
– milyen? – okból nem álltak szorosabb 
kapcsolatban a finnugorokkal?
Mikor és hol tanultak magyarul a finn-

ugor népektől és tőlünk is roppant távolról 
érkező avarok és hunok?

*
Az utolsó szó legyen László Gyuláé: „A 

896-os honfoglalás történelme szilárdan 
áll, amit a magam felvetése ehhez hozzá-
fűz, csupán annyi, hogy Árpád magyarjai 
a Kárpát-medencében már javarészt ma-
gyarokat találtak, akik előttük a 670-es 
évek táján özönlöttek ide.” - írja a 3szek.
ro

(2018. augusztus 12. Székelyföld.ma)

Tisztelt Czakó Gábor Úr!
… Nem olyan régen az erdélyi, tágasabb 
formában a Kárpát-medencébe letelepe-
dett örmények történetével én is foglal-
koztam. De az élet árja engem túl mes�-
szire sodort az említett történelem alkotó-
inak utódaitól, valamint a nagy könyvtá-
raktól, ahol kimagasló tetteik leírását tá-
rolják…Dr. Issekutz Sarolta elnök úrnő és 
Bálintné Kovács Júlia úrnő jóvoltából. a 
bukaresti címemre kapom az EÖGY füze-
teket, melyeket onnan nekem Stockholm-
ba továbbítanak.
Ilyen módon az Erdélyi Örmény Gyö-

kerek füzetek utolsó négy számában 
(2018/233, 234, 235 és 236.) az Ön és má-
sok dolgozataiból tudomást vehettem ar-
ról, hogy a Hunfalvy Pál által terjesztett 
mai hivatalos finnugor magyar eredetnek 
az ellenfelei: a Vámbéry Ármin által kidol-
gozott és elsődlegesen hivatalos volt turá-
ni magyar eredet hívei, Magyarországon 

Gazdovits Miklós

Olvasói levél
is mernek az előtérbe törni. (Mert külföld-
ön a magyarok finnugor eredetén már ré-
gen mosolyognak).
A turáni eredet hívei, a finnugorizmus 

ellen már régóta fontos ütőkártyákkal ren-
delkeznek és nincsen kizárva az, hogy a 
közeljövőben hivatalosan is győzzenek. 
Ez hatalmas fontossággal bírna a Kár-
pát-medencei örmény eredetű magyarok 
részére, mert közvetett formában megad-
ja a lehetőséget annak, hogy még alapo-
sabban bizonyítani lehessen az 1850-es 
években Horváth István magyar történész 
– eleinte nem annyira határozott – állítá-
sát, mely szerint a magyarok vándorlása 
idejében, a magyar törzsek keretében ör-
mények is jelentős számban jelen voltak, 
és egymás kulturális és más nemű szo-
kásaikra kölcsönösen hatottak. Ezt az el-
méletet Lukácsy Kristóf határozott állí-
tássá fejlesztette és történelmi felfedezé-
séért „a magyar nemzet ötvöző elemeire 
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vonatkozólag, melyek 
közé határozottan be-
iktatta az örményt”, az 
MTA történelmi osztá-
lyának levelező tagjai 
közé választotta.

Szongott Kristóf pedig 
a magyar-örmény rokon-
ság lehetőségét is bizo-
nyította.
„Vitatkozhatunk a fenti 

érvekkel, az azonban bi-
zonyos, hogy az Erdélyi 
Örmény Iskola nemzeti 
mozgalom politikai cél-
jainak megfelelően veze-
tői a Kárpát-medencében 
élő örmény nemzedéke-
ket a magyar-örmény ro-
konság tudatában és szel-
lemében nevelték. Ez 
magyarázza elsődlegesen 
a magyarörmény önmegnevezést.” (G.M.: 
Az Erdélyi örmények története; Kriterion, 
Kolozsvár, 2006, p.: 135-152).
A vándorlás-kori (Árpád-kori ma-

gyar-örmény kapcsolatokról – valamint 
az egymásra hatásuk lehetőségéről nagy 
mennyiségü irodalom jelent meg Szongott 
Kristóf után is. De azok a szerzők, akik 
(Szilágyi András szerint) „a Kárpát-me-
dencében lévő 110 centrális templom” ka-
ukázusi behatásra építését hozzák fel bi-
zonyítékként, csupán a rotundák külső, 
felszíni, építészet stílusi hasonlatosságuk-
kal foglalkoznak. Ilyen képen nem lehet 
biztosan tudni azt, hogy ezeket a templo-
mokat kik építették és kiknek a haszná-
latára? (Legalább is egy részük, hogy ne 
abszolutizáljunk). Pedig egyes rotundák 
falainak belső, lényegi díszítményei az 
előbbi kérdésekre megadják a pontos és 
vitathatatlan választ.

Így például a Bodrog-
közben lévő (kaukázu-
si hasonlatossága miatt 
annyit tárgyalt) Karcsai 
rotunda belső faldíszít-
ményei között fennma-
radt két dombormű, me-
lyek az örmény hitre-
gék legnépszerűbb és 
lelkükhöz legközelebb 
álló hőseit ábrázolják. 
Az egyik dombormű 
két küzdő alakot mutat. 
Pontosbban, az örmény 
Szaszuni Dávid legen-
da IV. énekének második 
részében leírt, a leány-
nézőbe jött ifjú Miher 
és a fiatal harcosnak áb-
rázolt és álcázott ifjú 
ara, Gohár birkózási je-
lenetét, amint a kontyos 

Gohár, Miher szakállát tépve küszködik. 
A második dombormű két összefonódott 
nyakú hattyút ábrázol. Az „Ah! Tamar!” 
legenda
két vízbefúlt szerelmesét mutatja, miu-

tán holttestük hattyúvá változott.
A Kiszombori (kaukázusi hasonla-

tossága miatt ugyancsak sokat tárgyalt) 
rotunda esetében a templom bejáratával 
szemben lévő diadalív két oldalán lévő 
freskóra szeretném felhívni a figyelmet. 
A festmény két remetét ábrázol. Az egyik, 
kereszttel a kezében fekszik. A másik pe-
dig a barlang bejáratánál térdel. A Szent 
Gergely Legendából tudjuk, hogy Ger-
gely, az örmények első püspöke, 325-ben, 
a Szebuh hegy egyik barlangjában reme-
téskedett és itt halt meg. Teljesen ép holt-
testét évek múltán találta meg egy pász-
tor, egy pünkösd utáni 4. szombaton. A 
festmény éppen ezt a majdnem minden 

Részlet a bukaresti örmény kultúr-
ház oldalát díszítő domborműről: 
Miher birkózik a madvének álcázott 
Gohárral
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örmény templomban megtalálható jelene-
tet ábrázolja. (L.u.o., p.90-97, 265-271).
Más adatokkal egybekötve, nem le-

het jobban, „kézzel foghatóbban” és vi-
tathatatlanul bizonyítani azt, hogy ezt a 
két kívülről kerek, de belülről hatkarélyos 
templomot az Árpád-kori magyarokkal 
jött örmények építették, saját használa-
tukra. Mert egyetlen vándor néptöredék 
sem díszíti új letelepedési helyeiken épí-
tett templomaikat más nemzet hitregéiből 
vett hősökkel. Az Árpád-kori örmények 
nemcsak építkezési modelljeiket hozták 
magukkal, hanem népregéik hőseit is!
Tisztelt Czakó Gábor Úr! 
Lehet, hogy feltette a kérdést: vajon mi 

késztetett engem arra, hogy Önnek ezt a 
levelet küldjem, és méghozzá a fenti tar-
talommal. Válaszolok a kérdésre:
– elsősorban az, hogy a még más által nem 
említett szerény, de határozott észrevé-
teleimmel válaszoljak 
a füzetek 323. számá-
ban megjelent cikké-
nek utolsó öt soraiban, 
Stockholmban is hal-
lott, kiáltásszerű fel-
hívására, mely szerint 
„Ideje lenne félreten-
ni bizonyos dogmákat 
és tárgyilagosan meg-
vizsgálni a honfoglalás 
előtti-utáni időkre nyú-
ló kaukázusi magyar 
kapcsolatokat”. Mert 
én úgy gondolom, hogy 
az említett rotundák fa-
lain lévő örmény hősök 
jelenléte már magában 
is elegendő az említett 
kapcsolatok, vitát meg 
nem engedő, bizonyí-
tására.

– másodsorban azért, mert (ha ezért túl 
merésznek is vesznek) fel szeretném 
hívni a szakemberek figyelmét arra, 
hogy az örmény evangéliumok, mise-
könyvek, néphagyományok és faldíszí-
tési faragvány-modellek ismerete alap-
ján (esetleg) más rotundák falain is ta-
lálkozhatnak jellegzetes kaukázusi ör-
mény faldíszítési modellekkel. Nem 
feltétlenül szükséges a túl messze lévő 
kaukázusi templomok komplikált sza-
bályait feszegetni, mert a Kárpát-me-
dencei rotundákban és a magyar szótár-
ban határozottabb bizonyítékokat talál-
nak, csak be kell ismerni őket!

– harmadszor pedig azért, mert mivel – ha 
hivatalosan nincs is elismerve –, az Ár-
pád-kori magyar-örmény kapcsolatok 
létezése határozottan be van bizonyít-
va, a szakemberek inkább azt döntsék 
el, hogy milyen számban voltak jelen az 

örmények az Árpád-ko-
ri magyar törzsek kere-
tében, és milyen formá-
ban és mértékben hatot-
tak egymásra együttlét-
ük idejében.
Megtisztelve érezném 

magam, ha egy válasz-
levelében – mint szak-
ember- kritikailag mér-
legelné az erről a témá-
ról könyvemben és leve-
lemben írottakat. Mellé-
kelek fénymásolatban a 
könyvemből hat illuszt-
rációt.

Jó egészséget és to-
vábbi sikeres munkál-
kodást kívánok.

Tisztelettel: 
Gazdovits Miklós 

Ahtamar hattyúi a taroni evangéli-
umos könyv (1306) díszítőelemei kö-
zött. (A Szamosújvári Örmény Múzeum 
tulajdona)


